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1. Svarîgi

Svarîga droðîbas informâcija

(BRÎDINÂJUMS; ELEKTRISKÂS STRÂVAS TRIECIENA
RISKS; NEATVÇRT)
(Brîdinâjums: lai samazinâtu elektriskâs strâvas trieciena
risku, nenoòemiet ierîces korpusu (vai aizmugurçjo paneli).
Ierîces iekðpusç nav detaïu, kuru apkopi vai remontu varçtu
veikt pats lietotâjs. Ierîces apkopi un remontu uzticiet tikai
kvalificçtam servisa centra personâlam.)

Svarîgi droðîbas norâdîjumi

Ðîs lietoðanas instrukcijas tulkojumam ir
informatîvs raksturs.
Ja informâcija latvieðu valodas lietoðanas instrukcijâ
atðíiras no informâcijas angïu valodas lietoðanas
instrukcijâ, noteicoðâ ir lietoðanas instrukcija angïu
valodâ.

“Zibens ðautras simbols” norâda uz ierîcç
ietilpstoðâm neizolçtâm sastâvdaïâm, kuras var
izraisît elektriskâs strâvas triecienu. Visu jûsu mâjas
iemîtnieku droðîbas labad, lûdzu, nekad nenoòemiet
ðîs ierîces korpusu.

Lai izvairîtos no ierîces darbîbas un apkopes
traucçjumiem, “izsaukuma zîme” vçrð jûsu
uzmanîbu uz tâm ierîces funkcijâm, par kuru
lietoðanu ir nepiecieðams uzmanîgi izlasît pievienoto
literatûru.

BRÎDINÂJUMS: Lai samazinâtu ugunsgrçka vai
elektriskâs strâvas trieciena risku, nepakïaujiet ðo
ierîci lietus vai mitruma iedarbîbai, kâ arî
nenovietojiet uz tâs ar ðíidrumu pildîtus
priekðmetus, piemçram, vâzes.

UZMANÎBU: Lai novçrstu elektriskâs strâvas
trieciena risku, baroðanas vada kontaktdakðu pilnîbâ
iespraudiet atbilstoða izmçra kontaktligzdâ.

1. Izlasiet ðos norâdîjumus.

2. Saglabâjiet ðos norâdîjumus.

3. Ievçrojiet visus brîdinâjumus.

4. Izpildiet visus norâdîjumus.

5. Nelietojiet ierîci ûdens tuvumâ.

6. Tîriet tikai ar sausu drâniòu.

7. Nenobloíçjiet ventilâcijas atveres. Uzstâdiet
atbilstoði raþotâja norâdîjumiem.

8. Neuzstâdiet karstuma avotu tuvumâ,
piemçram, netâlu no radiatora, sildîtâja,
krâsns vai citas ierîces (ieskaitot
pastiprinâtâjus), kas rada siltumu.

9. Novietojiet elektriskâs baroðanas vadu tâ, lai
tas bûtu pasargâts no samîðanas,
saspieðanas vai cita veida deformâcijas, it
îpaði pie kontaktdakðas, kâ arî vietâ, kur vads
ir savienots ar paðu ierîci.

10. Ierîci nedrîkst apðïakstît vai apliet ar
nekâdiem ðíidrumiem.

11. Nenovietojiet uz ierîces nekâdus
priekðmetus, kas var to apdraudçt
(piemçram, ar ðíidrumu pildîtus traukus,
aizdegtas sveces).

12. Izmantojiet tikai tos piederumus vai
aksesuârus, ko ir noteicis raþotâjs.

13. Atvienojiet ðo ierîci no elektriskâs baroðanas
padeves pçrkona negaisa laikâ, kâ arî ja
ierîce ilgâku laiku netiks lietota.

14. Ierîces apkopi un remontu uzticiet tikai
kvalificçtam servisa centra personâlam.
Apkope un remonts ir nepiecieðams tad, ja
ierîce jebkâdâ veidâ ir bojâta, piemçram, ir
bojâts elektriskâs baroðanas vads vai
kontaktdakða, uz ierîces ir uzlijis ðíidrums
vai tajâ ir iekritis kâds priekðmets, ierîce ir
tikusi pakïauta lietus vai mitruma iedarbîbai,
tâ nedarbojas, kâ nâkas, vai arî tâ ir nokritusi
zemç.

15. Ja ierîces atvienoðanai no elektrotîkla tiek
izmantota tîkla kontaktdakða vai uzmava, tad
ðai atvienoðanas ierîcei ir jâbût darba
kârtîbâ, çrti pieejamai un viegli izraujamai no
elektrotîkla rozetes.
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... Svarîgi

Dzirdes droðîba Detaïu/piederumu nomaiòa

Jûsu ievçrîbai

Klausieties mçrenâ skaïumâ:

Lai uzstâdîtu dzirdei droðu skaïuma lîmeni:

Klausieties saprâtîgu laika posmu:

Klausoties austiòâs, ievçrojiet ðâdus
norâdîjumus:

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Klausoties austiòâs pârâk skaïi, var tikt bojâta
jûsu dzirde. Ðîs ierîces skaòas skaïuma
diapazons var sasniegt tik augstu decibelu
lîmeni, ka, klausoties maksimâlâ skaïumâ pat
mazâk kâ minûti, tas var izraisît dzirdes
zudumu pat veselâm personâm. Augstâkie
decibelu lîmeòi ir paredzçti personâm, kuras
jau var bût piedzîvojuðas daïçju dzirdes
zudumu.

Skaòa var bût maldinoða. Laika gaitâ jûsu
dzirdes “komforta lîmenis” pielâgojas
augstâkiem skaòas skaïuma lîmeòiem. Tâpçc
pçc ilgstoðas klausîðanâs skaïuma lîmenis, kas
jums ðíiet “normâls”, patiesîbâ var bût pârâk
skaïð un kaitîgs jûsu dzirdei. Lai pasargâtu sevi
no tâ, noregulçjiet skaòas skaïumu dzirdei
droðâ lîmenî, pirms jûsu dzirde ir pielâgojusies
tam, un negrieziet skaïâk.

Noregulçjiet skaïumu zemâ lîmenî.

Lçnâm grieziet skaïâk lîdz brîdim, kamçr
saklausât skaòu skaidri, bez kropïojumiem un
tâ nerada diskomfortu jûsu dzirdei.

Ilgstoða dzirdes pakïauðana skaòas iedarbîbai
pat “droðâ” skaïuma lîmenî arî var izraisît
dzirdes zudumu.

Izmantojiet savu aparatûru saprâtîgi un
ievçrojiet atbilstoðus pârtraukumus.

Klausieties dzirdei droðâ skaïumâ saprâtîgu
laika posmu.

Esiet uzmanîgi, regulçjot skaïumu, kad jûsu
dzirde ir pieradusi pie esoðâ skaïuma lîmeòa.

Negrieziet skaòu tik skaïi, ka nedzirdat apkârt
notiekoðo.

Potenciâli bîstamâs situâcijâs esiet piesardzîgi
vai arî îslaicîgi pârtrauciet lietoðanu.

Apmeklçjiet www.philips.com/support, lai pasûtîtu
rezerves detaïas/piederumus.

Ar ðo WOOX Innovations paziòo, ka ðî ierîce atbilst
direktîvas 1999/5/EK pamatprasîbâm un citiem
bûtiskajiem noteikumiem. Atbilstîbas deklarâciju jûs
varat atrast interneta vietnç
www.philips.com/support.

Jebkuras WOOX Innovations tieði neapstiprinâtas
ðîs ierîces izmaiòas vai modifikâcijas var liegt
lietotâjam ierîces turpmâkas izmantoðanas tiesîbas.

Philips un Philips vairoga emblçma ir Koninklijke
Philips N.V. reìistrçtas preèu zîmes, un WOOX
Innovations Limited tâs izmanto saskaòâ ar
Koninklijke Philips N.V. licenci.

Specifikâcijas var tikt mainîtas bez brîdinâjuma.

WOOX patur tiesîbas jebkurâ laikâ mainît un
modificçt preces bez pienâkuma attiecîgi pielâgot
agrâk piegâdâto preèu krâjumus.

Jûsu ierîce ir izstrâdâta un izgatavota, izmantojot
augstas kvalitâtes materiâlus un sastâvdaïas, kurus
var pârstrâdât un lietot atkârtoti.

Ja ierîce ir maríçta ar ðâdu pârsvîtrota atkritumu
konteinera simbolu, tas nozîmç, ka tâ atbilst Eiropas
Savienîbas direktîvas 2002/96/EK prasîbâm. Lûdzu,
noskaidrojiet informâciju par vietçjo elektrisko un
elektronisko ierîèu atseviðías savâkðanas sistçmu.

Lûdzu, rîkojieties saskaòâ ar vietçjiem noteikumiem
un neizmetiet nolietotâs elektroierîces kopâ ar
parastiem sadzîves atkritumiem. Pareiza jûsu
nolietotâs elektroierîces utilizâcija palîdzçs novçrst
iespçjamo kaitçjumu apkârtçjai videi un cilvçku
veselîbai.

0890
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... Svarîgi

Vides aizsardzîbai

Piezîme

� Identifikâcijas datu plâksnîte atrodas
ierîces aizmugurç.

Raþotâjs ir izvairîjies no visa nevajadzîgâ
iepakojuma lietoðanas. Ierîces iepakojums ir
izveidots tâ, lai to varçtu viegli sadalît triju veidu
materiâlos: kartonâ (kaste), putu polistirolâ
(amortizâcijas materiâls) un polietilçnâ (maisiòi,
aizsargâjoðâ loksne).

Ðî ierîce sastâv no materiâliem, kurus ir iespçjams
pârstrâdât un lietot atkârtoti, ja tâs izjaukðanu veic
specializçtâ uzòçmumâ.

Lûdzu, ievçrojiet vietçjos noteikumus par
iepakojuma materiâlu, izlietoto bateriju un nolietoto
ierîèu utilizâciju.

“Bluetooth®” vârdiskâ preèu zîme un logotipi ir
reìistrçtas preèu zîmes, kas pieder “Bluetooth SIG,
Inc.”, un WOOX Innovations tâs izmanto saskaòâ ar
licenci.

“Skype” ir “Skype” vai tâ saistîto uzòçmumu preèu
zîme. Kaut gan ðis produkts ir pârbaudîts un atbilst
mûsu audio- un videokvalitâtes sertifikâcijas
standartiem, tas nav “Skype”, “Skype
Communications S.a.r.l.” vai citu saistîto
uzòçmumu apstiprinâts.

Skype neaizvieto jûsu tâlruni, un to nevar izmantot
ârkârtas zvanu veikðanai.

Ârkârtas zvani Skype nav pieejami



Lai pilnîbâ izmantotu Philips piedâvâtâ atbalsta
iespçjas, reìistrçjiet savu preci
www.philips.com/welcome.

Ðis Bluetooth konferences skaïrunis (WeCall
tâlrunis) ïauj jums:

izveidot savienojumu ar Bluetooth
iespçjotu viedtâlruni un veikt mobilo vai
VoIP zvanu tieði caur WeCall tâlruni.

izveidot savienojumu ar Bluetooth
iespçjotu PC/Mac datoru un veikt VoIP
zvanu tieði caur WeCall tâlruni.

izveidot savienojumu ar Bluetooth
iespçjotu iPhone vai Android tâlruni un
veikt konferences zvanu, izmantojot WeCall
tâlruni un lietojumprogrammu.

baudît mûzikas atskaòoðanu no Bluetooth
iespçjotâm mobilâm ierîcçm vai PC/Mac
datora.

uzlâdçt savu iPhone, Android tâlruni vai
citas mobilâs ierîces, piemçram, MP3
atskaòotâju.

Pârbaudiet un atpazîstiet iepakojuma saturu:

WeCall tâlrunis;

Baroðanas adapteris;

1 x Android savienotâjsistçma (adapteris ar
USB vadu);

1 x 30 kontaktu doksavienojuma adapteris;

1 x Lightning doksavienojuma adapteris;

Drukâtâ informâcija.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

WeCall

Ievads

Iepakojuma saturs
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2. Jûsu WeCall tâlrunis



1. Klausule

2. indikators

3.

4. +/-

5.

6. Doksavienojuma pieslçgvieta mobilajam
tâlrunim

7.

8. 5V 1A

9. CHARGING (Uzlâde)

10.

11. Galda statîvs WeCall tâlrunim

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Parâdît Bluetooth savienojuma statusu.

Atbildçt uz ienâkoðo mobilo zvanu.

Beigt mobilo zvanu.

Nospiest un vismaz divas sekundes turçt
nospiestu, lai manuâli izveidotu
savienojumu ar Bluetooth iespçjotu ierîci.

Noregulçt skaïumu zvana vai mûzikas
atskaòoðanas laikâ.

Nospiest un vismaz piecas sekundes turçt
nospiestu, lai dzçstu aktuâlo savienoðanas
pârî informâciju.

Zvana laikâ izslçgt skaòu WeCall tâlruòa
iebûvçtajiem mikrofoniem, lai sarunbiedrs
jûs nevarçtu dzirdçt.

Austiòu ligzda.

Ligzda baroðanas adaptera pievienoðanai.

Ligzda mobilo ierîèu, piemçram, iPhone,
Android tâlruòa vai MP3 atskaòotâja
uzlâdei.

Ligzda klausules pievienoðanai.
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... Jûsu WeCall tâlrunis

Ierîces pârskats



Uzmanîbu

Brîdinâjums

�

�

�

�

Vadîbas taustiòu vai regulçjumu nepareiza
lietoðana vai arî ðajâ instrukcijâ
neparedzçtu manipulâciju veikðana var
izraisît kaitîgu radiâcijas starojumu vai
citas bîstamas sekas.

Ierîces bojâjumu risks! Pârliecinieties, vai
elektrotîkla spriegums atbilst spriegumam,
kas ir norâdîts ierîces aizmugurç vai
apakðâ.

Elektriskâs strâvas trieciena risks!
Atvienojot maiòstrâvas baroðanas padevi,
vienmçr izvelciet kontaktdakðu no rozetes.
Nekad nevelciet aiz baroðanas vada.

Pirms maiòstrâvas baroðanas vada
pievienoðanas pârliecinieties, vai ir
izveidoti visi pârçjie savienojumi.

Klausules pievienoðana

WeCall tâlruòa novietoðana

Pievienoðana baroðanas padevei

Ðajâ nodaïâ sniegtos norâdîjumus vienmçr izpildiet
noteiktajâ secîbâ.

Pievienojiet klausuli ligzdai WeCall tâlruòa
aizmugurç.

Izmantojot galda statîva atbalstu, novietojiet
WeCall tâlruni uz cietas un lîdzenas galda
virsmas maiòstrâvas elektrotîkla rozetes
tuvumâ.

Pievienojiet maiòstrâvas baroðanas adapteri:

Ligzdai WeCall tâlruòa aizmugurç;

Sienas elektrotîkla rozetei.
indikatora gaismiòa mirgo zilâ krâsâ.

�

�

�

�

�

5V 1A

�
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3. Darbîbas uzsâkðana



Savienojuma izveide ar Bluetooth
iespçjotu ierîci

Piezîme

Piezîme

�

�

�

�

�

�

Efektîvâs darbîbas attâlums starp WeCall
tâlruni un pârî savienoto Bluetooth ierîci ir
apmçram 10 metri.

Elektroenerìijas taupîðanas nolûkâ
gadîjumâ, ja nav pieejama ierîce, ar ko
savienot pârî un izveidot savienojumu,
skaïruòa Bluetooth indikators pçc 5
minûtçm automâtiski izslçdzas. Nospiediet
taustiòu , lai atkal ieslçgtu skaïruòa
Bluetooth funkciju.

Lai savienotu pârî ar jaunu Bluetooth
iespçjotu ierîci, jûs varat:

1. Uz WeCall tâlruòa vienlaikus nospiest un
vismaz 5 sekundes turçt nospiestus
taustiòus , lai pârtrauktu aktuâlo
Bluetooth savienojumu.

2. Izslçgt Bluetooth funkciju tobrîd
savienotajâ ierîcç.

WeCall tâlrunis var saglabât atmiòâ 4 pârî
savienotâs ierîces. Kad tiek izveidots
savienojums pârî ar vçl vienu Bluetooth
iespçjotu ierîci, informâcija par senâko
atmiòâ saglabâto ierîci tiek dzçsta.

+/-

Jûs varat savienot pârî WeCall tâlruni un Bluetooth
iespçjotu mobilo ierîci (piemçram, jûsu mobilo
tâlruni vai planðetdatoru) vai PC/Mac datoru. Tas
ïauj izbaudît mûzikas atskaòoðanu caur WeCall
tâlruni vai izmantot to kâ skaïruni, veicot mobilos
vai VoIP zvanus.

Ieslçdziet Bluetooth funkciju savâ Bluetooth
ierîcç.

Bluetooth iespçjotâs ierîces pieejamo ierîèu
sarakstâ izvçlieties un,
ja nepiecieðams, ievadiet savienoðanas pârî
paroli “0000”.

Pçc veiksmîgas savienoðanas pârî un
savienojuma izveides indikatora
gaismiòa nepârtraukti deg zilâ krâsâ un
WeCall tâlrunis nopîkstas.

1.

2.
“WeCallPhone Philips”

�
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... Darbîbas uzsâkðana



Lietot kâ skaïruni Lietot ar WeCall lietojum-
programmu (iPhone un Android
tâlruòiem)

Padoms

�

�

�

�

Ja tiek saòemts ienâkoðais mobilais zvans,
jûs varat pacelt klausuli vai nospiest
taustiòu , lai atbildçtu uz to.

Lai beigtu zvanu mobilâ zvana laikâ, jûs
varat nolikt klausuli vai nospiest taustiòu

.

Mobilâ zvana laikâ jûs varat nospiest
taustiòu , lai izslçgtu skaòu WeCall
tâlruòa iebûvçtajiem mikrofoniem, lai
sarunbiedrs jûs nevarçtu dzirdçt.

Mobilâ vai VoIP zvana laikâ jûs varat
noregulçt zvana skaïumu, spieþot taustiòus

.+/-

1.

2.

1. Philips WeCall

2.
Savâ mobilajâ tâlrunî veiciet mobilo vai VoIP
zvanu vai veiciet VoIP (piemçram, Skype)
zvanu savâ planðetdatorâ vai PC/Mac datorâ.

Zvana laikâ izmantojiet WeCall tâlruni kâ
skaïruni.

Lejupielâdçjiet
lietojumprogrammu savâ iPhone vai Android
tâlrunî.

Izveidojiet Bluetooth savienojumu starp WeCall
tâlruni un jûsu iPhone vai Android tâlruni
(skatiet “Savienojuma izveide ar Bluetooth
iespçjotu ierîci” 9.lpp.).

3. Atveriet Philips WeCall lietojumprogrammu un
importçjiet informâciju par sapulcçm no sava
kalendâra:
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4. WeCall tâlruòa lietoðana



�

�

Paredzamie konferences zvani tiks izcelti.
Izvçlieties vienu no tiem.

Apstipriniet tâlruòa numuru un kodu.

Sâciet konferences zvanu.

Sâciet audiosatura atskaòoðanu Bluetooth
iespçjotâ ierîcç un izbaudiet atskaòoðanu
WeCall tâlrunî.

Jûs varat uzlâdçt mobilâs ierîces, piemçram, savu
iPod/iPhone, Android tâlruni vai MP3 atskaòotâju,
savienojot to ar WeCall tâlruni, izmantojot 5 V 500
mA USB ligzdu.

Android tâlruòa vai mobilâs ierîces ar micro
USB ligzdu pievienoðanai izmantojiet
komplektâcijâ iekïautâs Android
savienotâjsistçmas A pusi, pievienojot to
uzlâdes ligzdai WeCall tâlruòa
aizmugurç.

4.

5.

1.

CHARGING

Padoms

Padoms

�

�

�

�

Zvana laikâ jûs varat noregulçt zvana
skaïumu, spieþot taustiòus .

Zvana laikâ jûs varat nospiest taustiòu ,
lai izslçgtu skaòu WeCall tâlruòa
iebûvçtajiem mikrofoniem, lai sarunbiedrs
jûs nevarçtu dzirdçt.

Lai beigtu zvanu, jûs varat nospiest
taustiòu .

Atskaòoðanas laikâ jûs varat noregulçt
skaïumu, uz WeCall tâlruòa spieþot
taustiòus .

+/-

+/-

Lietot kâ Bluetooth vai PC datora
skaïruni

Mobilo ierîèu uzlâde
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... WeCall tâlruòa lietoðana



� iPod/iPhone ar 30 kontaktu/Lightning
savienojumu pievienoðanai izmantojiet
atbilstoða Apple USB vada (nav iekïauts
komplektâcijâ) A pusi, pievienojot to
uzlâdes ligzdai WeCall tâlruòa
aizmugurç.

Izvelciet USB vadu caur galda statîvu un
doksavienojuma atveri, tad savienojiet ar
atbilstoðo adapteri doksavienojuma izveidei.

Iespraudiet izveidoto doksavienojumu
turçtâjligzdâ.

Pievienojiet mobilo ierîci.
WeCall tâlrunis sâk uzlâdçt jûsu mobilo
ierîci.

Satveriet savienotâjsistçmu aiz tâs labâs un
kreisâs puses, lai to atbloíçtu un izvilktu no
ligzdas.

Atbrîvojiet iekðçjos aizslçgus un atvienojiet
vadu no savienotâjsistçmas.

CHARGING

2.

3.

4.

1.

2.

�

Padoms

� Iepriekðminçtais 2.solis nav nepiecieðams
Android lietotâjiem, jo Android adapteris
pçc noklusçjuma tiek izveidots ar USB
vadu.

Savienotâjsistçmas un vada atvienoðana
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13

... WeCall tâlruòa lietoðana

Klausîðanâs austiòâs
� Iespraudiet austiòas WeCall tâlruòa ligzdâ .�

5. Informâcija par preci

Pastiprinâtâjs

Bluetooth

Skaïruòi

Vispârîga informâcija

Maksimâlâ izvades jauda 2 W RMS

Frekvences reakcija 80 Hz – 16 kHz, ± 3 dB

Signâla – trokðòa
attiecîba

Bluetooth® versija V2.1 + EDR

Frekvenèu josla 2,402 – 2,480 GHz
ISM frekvenèu josla

Diapazons 10 m (brîvâ telpâ)

Skaïruòu pretestîba 8 omi

Skaïruòu draiveris 25,4 mm (1”)
skaïrunis

Jutîba > 84 dB/1 W/1 m

Lîdzstrâvas
baroðanas
padeve

Izmçri
- Galvenâ ierîce
(p x a x d)

Svars
- Galvenâ ierîce 0,37 kg

> 75 dB

Ievade: 5 V lîdzstrâva,
1 A

215 x 60 x 142 mm
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6. Darbîbas traucçjumu novçrðana

Brîdinâjums

� Nekad nenoòemiet ðîs ierîces korpusu.

Lai saglabâtu garantijas derîgumu, nekad
nemçìiniet remontçt ierîci paðu spçkiem.

Ja ðîs ierîces lietoðanas laikâ rodas tâs darbîbas
traucçjumi, pirms sazinâties ar servisa centru,
lûdzu, vispirms pârbaudiet tâlâk uzskaitîtos
punktus. Ja problçma netiek atrisinâta, dodieties uz
Philips interneta vietni (www.philips.com/welcome).
Kad sazinâsieties ar Philips, pârliecinieties, vai ierîce
atrodas netâlu un vai jums ir pieejami modeïa un
sçrijas numuri.

Pârliecinieties, vai ierîces baroðanas adapteris
ir pareizi pievienots paðai ierîcei un elektrotîkla
rozetei.

Pârliecinieties, vai maiòstrâvas elektrotîkla
rozetç ir elektrîba.

Spiediet taustiòus uz WeCall tâlruòa, lai
noregulçtu ierîces skaïumu.

Noregulçjiet savienotâs ierîces, piemçram,
mobilâ tâlruòa, planðetdatora, PC/Mac datora
skaïumu.

Pârbaudiet Bluetooth savienojumu ar WeCall
tâlruni.

Pârbaudiet, vai savienotajâ ierîcç ir sâkta
atskaòoðana vai veikts zvans.

Atvienojiet austiòas.

Pârbaudiet, vai WeCall tâlrunis ir pievienots
baroðanas padevei.

Pârliecinieties, vai jûsu WeCall tâlrunis un
Bluetooth iespçjotâ ierîce atrodas efektîvâs
darbîbas attâlumâ, proti, apmçram 10 metru
râdiusâ viena no otras.

Novâciet jebkurus ðíçrðïus starp Bluetooth
iespçjoto ierîci un ðo ierîci.

Pârbaudiet, vai ar WeCall tâlruni savienojamajâ
ierîcç ir ieslçgta Bluetooth funkcija (skatiet
savienojamâs ierîces lietoðanas instrukciju, lai
uzzinâtu vairâk).

Uz WeCall tâlruòa vienlaikus nospiediet un
vismaz 5 sekundes turiet nospiestus taustiòus

, lai atiestatîtu, un tad vçlreiz mçìiniet
izveidot savienojumu.

Ja neizdodas izveidot Bluetooth savienojumu ar
PC/Mac datoru, atjauniniet PC datora Bluetooth
draiveri vai Mac datora iOS versiju.

Pirmo reizi izveidojot savienojumu pârî ar Mac
datoru, WeCall tâlrunis var tikt parâdîts kâ
atvienots. Tas nav darbîbas traucçjums. Lai
aktivizçtu Bluetooth savienojumu, vienkârði
veiciet VoIP zvanus vai sâciet mûzikas
atskaòoðanu pa tieðo caur WeCall tâlruni.

Nav baroðanas padeves

Nav skaòas

Nevar izveidot Bluetooth savienojumu

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

+/-

+/-
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<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on 'CMYK DRUKA'] [Based on '[High Quality Print]'] Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug true
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks true
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks true
      /BleedOffset [
        28.346460
        28.346460
        28.346460
        28.346460
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 8.503940
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [419.528 595.276]
>> setpagedevice


